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        Instagram         Facebook         Newsletter        WhatsApp

Bleiben Sie verbunden! / Restez connecté(e) !

Es ist uns eine grosse Freude, euch im Na-
men des TTC Neuhausen zum Jubiläums-
jahr 2025 herzlich willkommen zu heissen. 
Unser Verein feiert sein 50-jähriges Beste-
hen – ein halbes Jahrhundert Tischten-
nisleidenschaft, Nachwuchsförderung, 
Teamgeist und ehrenamtlichem Engage-
ment.

Dass wir diesen besonderen Anlass mit der 
Austragung gleich dreier Schweizer Meis-
terschaften feiern dürfen, ist für uns Ehre 
und Ansporn zugleich:

• die Schweizer Meisterschaft Nachwuchs
• die Schweizer Meisterschaft Senioren
• sowie die Finalrunde der 
   Nachwuchsteams

Neuhausen am Rheinfall – im Herzen der 
Region Schaffhausen – ist nicht nur für das 
Naturspektakel des Rheinfalls bekannt, 
sondern seit vielen Jahren auch für leiden-
schaftliches Tischtennis. Der TTC Neuhau-
sen hat sich über fünf Jahrzehnte hinweg 
zu einem festen Bestandteil der regio-
nalen Sportlandschaft entwickelt. Viele 
junge Talente aus der Region fanden hier 
ihre sportliche Heimat, und zahlreiche eh-
renamtliche Helferinnen und Helfer haben 
den Verein mitgetragen und geformt.

Wir danken allen, die unsere Jubiläumsak-
tivitäten und die Austragung dieser Meis-
terschaften unterstützen – sei es durch 
tatkräftigen Einsatz, ideelle Unterstüt-
zung oder Partnerschaft. Ganz besonders 
danken wir unseren Mitgliedern, den 
Sponsoren, der Gemeinde Neuhausen und 
Swiss Table Tennis für das entgegenge-
brachte Vertrauen.

Wir wünschen allen Teilnehmenden 
sportliche Höchstleistungen, faire Spiele 
und unvergessliche Momente in unserer 
schönen Region. Möge der Geist des Wett-
kampfs ebenso spürbar sein wie die Freu-
de am Miteinander.
Auf weitere erfolgreiche Jahre – für unse-
ren Verein und für den Tischtennissport in 
der Region Schaffhausen!

Mit sportlichen Grüssen

Kris Leibundgut & Urs Schärrer
Co-Präsidenten TTC Neuhausen

Grussworte Präsidium TTC Neuhausen
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duxmode.ch

Lerne mehr über Johnson & Johnson 
in der Schweiz

Zusammen für eine gesunde Schweiz. 
Für mehr Lebensqualität.

Bei Johnson & Johnson 
ist deine Gesundheit 
unsere Priorität

Chers amis du tennis de table, chers invités,

C’est avec une grande joie que nous vous 
souhaitons la bienvenue au nom du TTC 
Neuhausen à l’occasion de notre année 
jubilaire 2025. Notre club fête ses 50 ans 
d’existence – un demi-siècle de passion 
pour le tennis de table, de promotion des 
jeunes, d’esprit d’équipe et d’engagement 
bénévole.

Pouvoir célébrer cet événement particulier 
en organisant trois championnats suisses 
est pour nous à la fois un honneur et une 
source de motivation :

• les Championnats suisses jeunesse
• les Championnats suisses seniors
• ainsi que la tour finale jeunesse

Neuhausen am Rheinfall – au cœur de la 
région de Schaffhouse – est non seulement 
connue pour le spectacle naturel des chutes 
du Rhin, mais aussi, depuis de nombreuses 
années, pour son tennis de table passi-
onné. Le TTC Neuhausen est devenu en 
cinq décennies un pilier du paysage sportif 
régional. De nombreux jeunes talents de la 
région y ont trouvé leur foyer sportif, et de 
nombreux bénévoles engagés ont façonné 
et soutenu le club avec dévouement.

Nous remercions chaleureusement toutes 
les personnes qui soutiennent nos activi-
tés jubilares et l’organisation de ces cham-
pionnats – par leur engagement actif, leur 
soutien moral ou leur partenariat. Un re-
merciement tout particulier va à nos mem-
bres, à nos sponsors, à la commune de Neu-
hausen ainsi qu’à Swiss Table Tennis pour 
leur confiance.

Salutations de la présidence du TTC Neuhausen

Nous souhaitons à toutes et à tous de gran
des performances sportives, des matchs 
équitables et des moments inoubliables 
dans notre belle région. Que l’esprit de la 
compétition soit aussi perceptible que la 
joie d’être ensemble.
Vers de nombreuses autres années de suc-
cès – pour notre club et pour le tennis de 
table dans la région de Schaffhouse !

Sportivement,

Kris Leibundgut & Urs Schärrer
Co-présidents du TTC Neuhausen
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Hotel & Restaurant Hohberg

Schweizersbildstrasse 20
8207 Schaffhausen
+41 52 643 42 49  
welcome@hotel-hohberg.ch

Pizza Plausch Freitag
Probieren Sie sich durch unsere vielen Varianten, 
«all you can eat» Pizza inkl. einem Salat
für 28.90 CHF pro Person

FRISCHE  
HOLZOFENPIZZA

Herzlichen  
Glückwunsch  
zum 50-jährigen 
Jubiläum an den  
TTC Neuhausen!

Liebe Leserin, lieber Leser

Immer mehr Personen spielen in der 
Schweiz wettkampfmässig Tischtennis. 
Das freut den STT als nationalen Verband 
sehr!

Um dies verwirklichen zu können,  benö-
tigt es Veranstaltungen. Und um diese 
professionell organisieren zu können, be-
nötigt es wiederum Veranstalter respekti-
ve Organisatoren, welche gemeinsam mit 
ihren Helfern gewillt sind, diese freiwillige 
Volontärsarbeit auf sich zu nehmen. Umso 
erfreulicher, stellt sich der TTC Neuhausen 
unter der Co-Klubleitung von Urs Schär-
rer und Kris Leibundgut zur Verfügung, 
drei sehr wichtige, nationale STT-Anlässe 
durchzuführen: 

• Schweizermeisterschaften Nachwuchs 
    03. - 04. Mai 2025

• Schweizermeisterschaften SeniorInnen 
   31.Mai - 01. Juni 2025

• Finalrunde Nachwuchs   
    21. - 22. Juni 2025

Es war nicht einfach dafür einen Organi-
sator zu finden und der STT ist sehr dank-
bar für diese wertvolle Unterstützung 
durch den TTC Neuhausen. Es freut uns 
deshalb sehr, dürfen wir in den verschie-
denen Spielorten (gemäss dem jeweiligen 
Programm) wiederum unseren geliebten 
Sport ausüben oder, als mitfiebernder Zu-
schauer,«mitfanen» zu dürfen. Ich wün-
sche sowohl dem Organisationskommitee 
als auch allen Teilnehmenden viel Erfolg; 
möge sich die selbst gesetzte Zielsetzung 
eines jeden erfüllen! 

Präsident Swiss Table Tennis

Ich wünsche eine magisch elektrisieren-
de Stimmung, attraktive Aufschläge und 
schnelle Ballwechsel. In diesem Sinn und 
wie wir sagen

«schöns Spiel»!

Freddy Oswald
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Chère lectrice, cher lecteur,

De plus en plus de personnes jouent au 
tennis de table en Suisse en compétition 
– une évolution qui réjouit énormément 
Swiss Table Tennis en tant que fédération 
nationale!

Pour que cela soit possible, il faut des 
manifestations. Et pour les organiser de 
manière professionnelle, il faut des orga-
nisateurs prêts à s’engager bénévolement 
avec leurs équipes pour relever ce défi. 
C’est donc d’autant plus réjouissant que 
le TTC Neuhausen, avec à la co-présiden-
ce Urs Schärrer et Kris Leibundgut, se soit 
porté volontaire pour organiser trois évé-
nements nationaux très importants de 
STT:

• Championnats suisses jeunesse: 
   3–4 mai 2025

• Championnats suisses seniors:
    31 mai–1er juin 2025

• Tour finale jeunesse: 
    21–22 juin 2025

Il n’a pas été facile de trouver un organisa-
teur pour ces événements, et STT est très 
reconnaissant de ce précieux engagement 
du TTC Neuhausen. Nous sommes donc 
ravis de pouvoir à nouveau pratiquer notre 
sport bien-aimé dans les différentes salles 
(selon le programme correspondant) ou 
de le suivre avec passion en tant que spec-
tateur. Je souhaite plein succès au comité 
d’organisation ainsi qu’à tous les parti-
cipants : que chacun puisse atteindre les 
objectifs qu’il s’est fixés!

Président de la Fédération Suisse de Tennis de Table

Je souhaite une ambiance électrisante, des 
services spectaculaires et des échanges ra-
pides.
Dans cet esprit, et comme nous aimons le 
dire:

«schöns Spiel»!
Freddy Oswald
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Raiffeisenbank
Schaffhausen

Entdecken Sie als 
Raiffeisen-Mitglied die Schweiz
mit dem Jubiläumsangebot.

raiffeisen.ch/125-erlebnisse

125 Jahre - 125 Erlebnisse.

Anfahrt BBC Arena

Adresse
BBC Arena
Schweizersbildstrasse 10
8207 Schaffhausen

Anfahrt öffentlicher Verkehr
Ab Bahnhof SBB Schaffhausen mit den Bus Nummer 6 Richtung Falkeneck
Haltestelle Schweizersbild

Anfahrt mit dem Auto
Auf der Autobahn von Winterthur kommend den Schildern E41/A4 Richtung Schaffha-
sen/Henggart folgen.
Beim Autobahnkreuz 3 Mutzentäli rechts halten, Richtung A4 "Donaueschingen / 
Bargen / SH-Schweizersbild" folgen, dann rechten Fahrstreifen benutzen Ausfahrt 
2-SH-Schweizersbild Richtung SH-Schweizersbild/Merishausen/Lohn nehmen. Nach der 
Autobahn ausfahrt rechts abbiegen zum Kreisverkehr, beim Kreisverkehr erneut erste 
Ausfahrt rechts abbiegen. 

Parkplatz
Es steht ein grosser Parkplatz neben der BBC Arena zur Verfügung.

Anfahrt TTZ Ebnat 

Adresse
Tischtenniszentrum Ebnat, 
Ebnatstrasse 35
8200 Schaffhausen 

Anfahrt öffentlicher Verkehr
Ab Bahnhof SBB Schaffhausen mit den Bus Nummer 1 Richtung Waldfriedhof 
Haltestelle Kronenhalde
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Randenstübli AG 
Ihre Bäckerei mit Herz in Schaffhausen 

Ob ofenfrisches Brot, feine Pâtisserie oder ein leckeres Mittagessen – im 
Randenstübli erwartet Sie täglich echte Handwerksqualität. Mit viel Liebe 

gebacken und aus den besten Zutaten der Region. 

Wir wünschen allen Teilnehmerinnen und Teilnehmern des 
Tischtennisturniers viel Erfolg und faire Spiele! 

Ihr Team vom Randenstübli 

 
052 625 16 27 

www.randenstuebli.ch 
 

 

 

 

 

Restaurant
zum alten Schützenhaus

Säle für jeden Anlass bis 140 Personen
Grosse Gartenwirtschaft
Mittwoch Ruhetag

Rietstrasse 1, 8200 Schaffhausen
Telefon 052 625 32 72
Telefax 052 625 32 63
Homepage www.schuetzenhaus.ch
E-Mail   info@schuetzenhaus.ch

Wir bewirten nicht nur die Schweizermeister und ihre Fans,  
auch die Silbermedaille ist eine Feier wert.

Wir freuen uns auf euren Besuch.

Plans d'accès  BBC Arena

Adresse
BBC Arena
Schweizersbildstrasse 10
8207 Schaffhausen

Accès en transports publics
Depuis la gare CFF de Schaffhouse, prendre le bus numéro 6 en direction de Falkeneck.
Descendre à l'arrêt Schweizersbild.

Accès en voiture
En venant de Winterthour par l'autoroute, suivez les panneaux E41/A4 en direction de 
Schaffhouse/Henggart.
À l’échangeur autoroutier 3 Mutzentäli, restez sur la droite et suivez la direction A4 
"Donaueschingen / Bargen / SH-Schweizersbild".
Ensuite, utilisez la voie de droite pour prendre la sortie 2-SH-Schweizersbild en direction 
de SH-Schweizersbild/Merishausen/Lohn.
Après la sortie d’autoroute, tournez à droite en direction du rond-point.
Au rond-point, prenez à nouveau la première sortie à droite.

Parking
Un grand parking est disponible à côté de la BBC Arena.

TTZ Ebnat 

Adresse
Tischtenniszentrum Ebnat, 
Ebnatstrasse 35
8200 Schaffhausen 

Accès en transports publics
Depuis la gare CFF de Schaffhouse, prendre le bus numéro 1 en direction 
de Waldfriedhof.
Descendre à l'arrêt Kronenhalde.
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Wichtige Informationen SM Nachwuchs 2025

Um eine reibungslose Meisterschaft zu haben, brauchen wir die Unterstützung von al-
len: Spielern, Trainern, Zähler, Schiedsrichter und Zuschauer. Die folgenden Punkte müs-
sen, während dem ganzen Tag befolgt werden:

Abwesenheiten Jede unentschuldigte Abwesenheit wird mit einer Busse von 
  CHF 20.00 gebüsst (gemäss Art. 12.2.3, Finanzreglement STT).

Startnummern Die Startnummern werden Ihnen vor den Wettkämpfen im Emp-  
  fangsbereich ausgehändigt. Während des Turniers muss die   
  Startnummer immer gut sichtbar sein.

Spielkleidung Eine Spielkleidung gemäss Art. 3.2.2 Reglement für internationale  
  Wettkämpfe ist obligatorisch. Schuhe mit schwarzen Sohlen (auch 
  teilweise) sind nicht erlaubt.

Bälle und Tische Donic *** 40+ weiss.
  16x Donic Compact + zwischen 0 und 12 weitere Tische verschiedener  
  Marken 
  Bälle sind vom Organisator zur Verfügung gestellt und befinden sich  
  auf den Tischen. Alle Matches werden nur mit diesen Bällen gespielt.

Vorhandene  Aufgrund begrenzter Platzverhältnisse wird neben der kleineren 
Platzverhältnisse Nebenhalle der BBC Arena, zeitweise jeweils in einer zusätzlichen  
  Hallen gespielt. Einmal in einer Hälfte der grossen BBC Arena   
  (gleicher Komplex) und einmal im Tischtenniszentrum Ebnat. Es wird  
  ein permanenter Shuttle-Service mit mehreren Bussen zwischen den  
  Hallen angeboten (Reisedauer 5 Minuten). 

Tribüne  Wir bitten auf der Tribüne aus Platzgründen kein Material wie Rück- 
  säcke, Taschen, etc. zu lagern. Für das Material der Spieler wird es  
  vor Ort eine gekennzeichnete Deponiermöglichkeit geben. 

Haftung  Der Organisator lehnt jede Haftung für Unfälle ab.

Getränke Es ist nicht erlaubt, Getränke in die Spielbox mitzunehmen

Ankündigung der  Die Gruppen und Spiele werden den ganzen Tag über das Mikrofon  
Spiele  aufgerufen.
 

Änderungen Der Oberschiedsrichter kann Änderungen vornehmen, um den Ablauf  
  des Turniers zu optimieren.  Diese Änderungen werden über das   Mik- 
  rofon verkündet und sind auf der Plattform TTT-Organizer sichtbar.
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Wir gratulieren zum
50-jährigen Jubiläum!

HEUTE MACHE
ICH BLAU.

LAGERBIER ALKOHOLFREI

Spielhalle Zuschauer dürfen diesen Bereich nicht betreten.
  Während der Spiele dürfen sich nur die Spieler und Betreuer der lau- 
  fenden Spiele in einem Umkreis von 3 m um/in den für sie vorgesehe- 
  nen Spielbereichen aufhalten.

Mehrfaches             Ein Spieler oder eine Spielerin wird aus dem Spiel genommen, wenn  
Aufrufen  er oder sie 2 Minuten nach dem zweiten Aufruf nicht spielbereit ist  
  (Art. 380.8.1 Sportreglement STT); es gibt keinen dritten Aufruf!

Spiele  - Maximum 2 Minuten zum Aufwärmen.
  - Maximum 1 Minute zwischen zwei Sätzen.
  - Alle Spiele werden im Best-of-5-Modus (3 Gewinnsätze) ausgetragen.
  - Der Gewinner bringt das Matchblatt unmittelbar nach dem Spiel 
     schluss mit seiner Unterschrift und dem Siegernamen sofort zur  
     Turnierleitung. 
  - Für alle Kategorien werden bei den ½ Finale und Finale offizielle   
                       Schiedsrichter eingesetzt. Bei der Kategorie U19 bereits ab den ¼ Finale.

Medaillenvergabe   Alle Medaillengewinner müssen sich in Sportkleidung bereithalten, um  
   an der Siegerehrung teilzunehmen.

Training    Es wird während der Veranstaltung Möglichkeiten zum Trainieren   
  geben. Es kann am Freitagabend von 20:30-22:00h und am Samstag  
  nach dem Ende der Wettkämpfe (bis 22:00h) oder am Morgen, wäh - 
  rend den Doppel auf den freien Tischen trainiert werden.

Resultate                                       Live-Stream:  

https://sm.tt-turniere.ch/nachwuchs/live           https://www.youtube.com/   
                    @swisstabletennis4064  
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ERWEITERUNG  
HALLENSPORTZENTRUM  
SCHAFFHAUSEN

TRAGE DIE IDEE FÜR EINE SPORTLICHE ZUKUNFT MIT. 
AUCH TISCHTENNIS PROFITIERT DAVON.
Das Leistungszentrum für Swiss Tabletennis, den Ostschweizer  
Tischtennisverband und vor allem für den TTC Neuhausen schafft beste  
Bedingungen für Jung und Alt.

ABSTIMMUNG 

IM HERBST 2025 

GEPLANT

  Videoaufnahmen in Printmedien sowie im Internet verbreitet   
  und veröffentlicht werden dürfen. Die Teilnehmer:innen stimmen  
  mit der Anmeldung zu, dass Ergebnislisten veröffentlicht und  weiter-  
  verarbeitet werden dürfen. Die Teilnehmer stimmen mit der Anmel 
  dung zu, dass die erforderlichen Geburtsdaten zwecks Einteilung in  
  die betreffenden Alterskategorien der ausgeschriebenen Turnierkate 
  gorien und die Weiterleitung der Geburtsdaten an die bestellten   
  Unterkünfte bzw. Hotels zwecks Berechnung der Tourismusabgabe  
  weitergegeben werden dürfen

Wir wünschen allen Teilnehmern ein gutes Turnier!

TTC Neuhausen
Kris Leibundgut
Präsident Organisations-Komitee – TTC Neuhausen

OK-Präsidium
Kris Leibundgut

Infrastruktur / 
Halle

Matthias Hablützel

Verpflegung / 
Buffet

Kerem Tüzel
Stv. Lyo Bührer

Verkehr
Lyo Bührer

Speaker
Matthias Hablützel

Stv. Lyo Bührer

Programmheft / 
Plakate

Kris Leibundgut
Roland Müller

Siegerehrungen / 
Zeremonien
Urs Schärrer

Stv. Kris Leibundgut

Sponsoring
Kris Leibundgut

Versicherungen
Kris Leibundgut

Medien
Urs Schärrer

Kontakte STT
Daniel Burren

Joel Hänni (OSR)
Salim Hermidas

(Turnierleiter)

Schiedsgericht
Lyo Bührer

Vertreter STT
Vertreter OTTV

Joel Hänni (OSR)

Organisations-Komitee Nachwuchs Schweizermeisterschaft
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Informations importantes CS Jeunesse 2025

Pour que ces championnats se déroulent au mieux, nous avons besoin de la collabora-
tion de toutes et tous : joueuses et joueurs, coaches, arbitres et spectateurs. Voici les 
points à observer tout au long de la journée :

Absences  Toute absence non excusée sera sanctionnée d'une amende de 
  20 CHF (selon RF STT, art. 12.2.3).

Dossards  Les dossards seront remis avant les compétitions dans la zone d'accu-
eil.   Pendant le tournoi, le dossard doit toujours être bien visible.

Tenue de jeu Une tenue conforme à l'article 3.2.2 selon le règlement pour les   
  compétitions internationales est obligatoire. Les chaussures avec  
  semelles noires (même partiellement) ne seront pas admises.

Balles et tables Donic *** 40+ blanc. 16x Donic Compact + entre 0 et 12 autres tables  
  de dif férentes marques. 
  Les balles sont fournies par l’organisation et se trouvent sur les tables. 

  Toutes les rencontres doivent se jouer avec ces balles.
Conditions d’es-  En raison de l’espace limité, en plus de la petite salle annexe de la  
space existantes   BBC Arena, desmatchs seront temporairement joués dans une salle  
  supplémentaire. 
  Une fois dans une moitié de la grande BBC Arena (même complexe)  
  et une autre fois dans le centre de tennis de table d’Ebnat. Un service  
  de navette permanent avec plusieurs bus sera mis en place entre les  
  salles durée du trajet : 5 minutes).

Tribune  Pour des raisons de place, nous vous demandons de ne pas déposer  
  de matériel (sacs à dos, sacs de sport, etc.) dans la tribune. Un dépôt  
  sera prévu sur place pour le matériel des joueurs. 

Responsabilité L'organisateur décline toute responsabilité en cas d'accident.

Boissons  Il est interdit d'emmener des boissons à l'intérieur de l'aire de jeu.

Annonce des  Les groupes et les matchs seront appelés au microphone tout au long  
matchs  de la journé.

Changements Le JA peut effectuer des changements pour optimiser le déroulement  
  du tournoi.
  Ces changements seront annoncés au microphone et visibles sur la  
  plate-forme TTT-Organizer.

Salle de   Les spectateurs ne sont pas autorisés à entrer dans la salle où les  
compétition matchs se déroulent. 
  Durant les matches, seuls les joueurs et les coaches des matches en  
  cours peuvent se trouver dans un périmètre de 3 mètres autour/dans  
  des aires de jeux qui leur sont attribuées.

Multiples appels Un joueur ou une joueuse est exclu(e) de la série si 2 minutes après le  
  2e appel il ou elle n'est pas prêt(e) à jouer (RS STT 380.8.1) ; il n'y aura  
  pas de 3e appel !

Matches  - 2 minutes de temps pour l’échauffement au maximum.
  - 1 minute maximum entre deux sets.
  - Tous les matchs se disputent au meilleur des 5 manches (3 sets   
     gagnants).
  - Le vainqueur apporte la feuille de match immédiatement après la  
     fin du match à la direction du tournoi avec sa signature et le nom  
    du vainqueur.
  - Toutes les ½ finales et finales sont arbitrées par un arbitre officiel  
     ainsi que les ¼ de finales U19

Remise des prix Tous les gagnants de médaille doivent se tenir prêts, en tenue de   
  sport, pour participer à la remise des prix.

Entraînement Il y aura des possibilités d'entraînement pendant la manifestation. Il  
  sera possible de s'entraîner le vendredi soir de 20h30 à 22h00 et le  
  samedi après la fin des compétitions (jusqu'à 22h00) ou le matin,  
  pendant les doubles, sur les tables libres.

Bon tournoi à toutes et tous !

Résultats :                                       Live-Stream:  

https://sm.tt-turniere.ch/nachwuchs/live           https://www.youtube.com/   
                    @swisstabletennis4064  
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Druckwerk SH AG  l  Schweizersbildstrasse 30  l  8207 Schaffhausen 
Tel. 052 644 03 33  l   www.druckwerk-sh.ch  l  info@druckwerk-sh.ch

#sbestteam
vodewelt

Turnierleitung  Salim Hermidas

OSR   Joel Hänni

Teilnehmerliste - liste des participants SM Nachwuchs 24/25 - CS Jeunesse 24/25

Aesch Carouge
1 Bhalla Kanav m U11 D2 35 Coronado Léonardo m U15 D5

36 Hofer Tomas m U17 B11
Affoltern A/A

2 Burgat Adèle w U17 C9 Châtelaine
3 Burgat Alban m U19 A17 37 Generowicz Livia w U17 B12
4 Haj Gacem Yara w U11 D1 38 Leonhardt Alisa w U11 D1
5 Hess Luzia w U13 D2 39 Leonhardt Emma w U17 C6
6 Raschle Adrian m U19 A17 40 Leonhardt Sophie w U11 D1

41 Lin Yutong w U13 D1
Baar 42 Schmitt Joshua m U15 D4

7 Gourven Kenzo m U13 D2
8 Kuang Boxuan m U11 D1 Chur
9 Seiler Lukas m U11 D1 43 Gerashchenko Polina w U17 C9
10 Vasiljevs Nikolajs m U13 D2 44 Gerashchenko Uliana w U17 C9

Basel Collombey/Muraz
11 Ahuja Vivaan m U11 D1 45 Zhang Yiming w U13 D1
12 Andric Andrija m U17 A16
13 Nash Noah m U15 D5 Copains Birsfelden
14 Palermo Gennaro m U17 C7 46 Gass Valentin m U11 D1
15 Polonchuk Mirage w U15 D4
16 Rothschild Louis m U13 D2 Cortaillod
17 Zemp Thierry m U11 D1 47 Sansonnens Ana w U11 D2

Bern Crissier
18 Lamon Oscar m U17 B13 48 Perrier Kylian m U13 D3
19 Paral David m U13 D2
20 Simo Elias-Mate m U15 B14 Entente Pongiste Neuchâteloise

49 Kholod Maxime m U13 D2
Bernex 50 Schild Victor m U15 C7

21 Desroches José m U19 B14
22 Hasler Hanaé w U19 C10 Frick
23 Spiller Arlo m U13 D3 51 Wang Leon m U13 D4

Bremgarten Gelterkinden
24 Asper Michel m U19 B13 52 Earl Lucas m U13 D2
25 Chen Mike m U15 D5 53 Fischer Severin m U13 C6
26 Drobnjak Julijana w U13 D1
27 Müller Dario m U13 D2 Gland
28 Renold Robin m U19 A16 54 Bellitto Grillo Andrea m U11 D1
29 Santos Matilde w U13 D1 55 Lawrence Jonathan m U11 D1
30 Schneller Ryan m U13 D2 56 Pataki Adam m U11 D1
31 Zula Kristina w U15 D5 57 Roduit Gabriel m U11 D1

Bulle Horgen
32 Allard Yannis m U19 C9 58 Cattini Lina w U17 D5

59 Holdener Andrin m U17 B13
Burgdorf 60 Mouly-Aigrot Josselin m U13 D2

33 Besson Maël m U19 A16 61 Schärer Mia w U17 D5
34 Michaelis Maël m U19 B15 62 Schweiberer Louis m U11 D1

63 Sutter Raphael m U13 D2
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Gemeinsam vorangehen
#GoingForward

www.georgfischer.com
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FRISCH
MACHEN

scheffmacher

Baumalerei-Spezialist 
für Renovationen, 
Umbauten und Sanierungen 
8207 Schaffhausen 
Tel. 052 644 04 40 
Fax 052 644 04 41

www.scheffmacher.com

Teilnehmerliste - liste des participants SM Nachwuchs 24/25 - CS Jeunesse 24/25

Kirchberg Omega
64 Anselmi Giulia w U13 D1 91 Colamartino Kengyro m U13 D2

92 Guerrini Aurelio m U13 D4
Kloten 93 Kulish Klim m U13 D2

65 Meier Amira w U17 B12
Ostermundigen

Kriens 94 Beyeler Remo m U15 D5
66 Liebrich Tobias m U13 D2 95 Debnath Aarna w U17 C8

96 Kläsle Leo m U11 D2
KV Liestal 97 Matter Aaron m U15 C8

67 Senften Mael m U11 D1 98 Matter Celeste w U11 D3
99 Milcu Noah m U11 D1

La Chaux-de-Fonds 100 Milcu Sasha m U13 D4
68 Rapoula Clément m U13 D2
69 Rapoula Loris m U15 C6 Rapid Luzern

101 Ander Fynn m U15 C9
Lausanne 102 Callipari Lorenzo m U11 D2

70 Barke Léon m U13 C6 103 Egli Khenan m U17 A16
71 Estrada Carneiro Valentina w U13 D1 104 Egli Kimmi w U13 C9
72 Gaggini Jun m U13 D2 105 Erni Liam m U11 D2
73 Karlen Noah m U17 B13 106 Kunz Gil m U11 D1
74 Tan Amélie Ly Qing w U13 D1 107 Meier Ben m U19 A18
75 Tavel Yann m U13 D3 108 Paravicini Nando m U11 D1

109 Sena Lawrence m U13 C10
Lugano 110 Vogler Lowis m U15 A17

76 Molatore Noah m U17 C9 111 von Wyl Noah m U17 C8
112 Zoppi Mauro m U11 D1

Mandement
77 Alvarez Roméo m U11 D1 Rapperswil-Jona

113 Aksöz Noah m U15 D5
Martigny 114 Knobel Thomas W. m U11 D2

78 Clerc Manon w U19 B11 115 Spieler Marc m U19 B11
116 Ulrich Ilvi w U15 A17

Meilen-Männedorf 117 Ulrich Levi m U17 A18
79 Morandi Kelian m U11 D1
80 Varga Krisztina w U13 D1 Rio-Star Muttenz
81 Varga Tamás m U13 D2 118 Hanus Natalia w U13 D4

119 Hu Elina Jiale w U11 C8
Meyrin 120 Hu Enya Jiani w U13 A16

82 Correa Noah m U11 D1 121 Kühn Emma w U17 B14
83 Streuli Henri-Alexandre m U11 D1 122 Lonak Jan-Immanuel m U13 D3

123 Luo Evelyn w U11 D3
Neuhausen 124 Omlin Jeffrey m U19 B13

84 Amstad Aidan m U15 C8 125 Preiss Jeremy m U19 C9
85 Niederer Robin m U17 C8 126 Roth Dan m U17 B11
86 Patra Akhyata w U15 A18 127 Scherer Severin m U19 A17
87 Völkel Vanessa w U17 C8 128 Senn Leandro m U19 B14
88 Zinonidis Jaron m U13 D3

Rossens
Nyon 129 Aïoutz Olivier m U19 C9

89 Dubuisson William m U11 D1 130 Frésard Mathis m U19 B12
90 Rivier Quentin m U13 D3 131 Miller Chris m U17 C8

132 Snga Elodie w U11 D1
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BIST DU BEREIT
FÜR DEIN

NÄCHSTES MATCH?

In unserem Sortiment findest du das 
richtige Equipment für dein nächstes 

Match! Vom Schläger für eine temporeiche 
Partie bis zum trendigen Outfit. 

Mit GUBLER.ch wird gewinnen einfacher!

Professionelle 
Tischtennistische 

ab CHF 899.–

Teilnehmerliste - liste des participants SM Nachwuchs 24/25 - CS Jeunesse 24/25

Sarnen Vernier
133 Probst Jann m U13 D2 171 Merz Léo m U13 D2

Schenkon Versoix
134 Stalder Silas m U13 B13 172 Feret Adrian m U11 D2

Sierre Vevey
135 Nyanguile Dan m U13 D4 173 Latif Imran m U15 C9
136 Nyanguile Nathan m U11 D1

Veyrier
Silver Star 174 Dang Mila w U13 C6

137 D'Alfonso Victor m U13 D2 175 Dang Norah w U13 D2
138 Favrod-Coune Milo m U13 D3
139 Madi Adam m U13 D4 Weinfelden
140 Moeri Emile m U17 C9 176 Roth Laurence w U17 D5
141 Mounzer Sajed m U13 D3
142 Spillmann Evan m U15 C10 Wetzikon
143 Spillmann Luca m U11 D2 177 Landolt Marc m U17 B13
144 Vignesh Gomathy Anirudh m U15 C10
145 Xie Jiaheng m U13 D2 Wil SG

178 Sambare Ved m U13 D2
St. Gallen

146 Davis Leonie w U15 D4 Worb
147 Gajewska Julia w U13 B11 179 Abalakov Fedor m U19 A17
148 Provenzano Joshua m U15 C9
149 Schudel Cyrill m U19 B13 Young Stars ZH

180 Boilleau Clément m U11 D1
T-Card 181 Buchweitz Khean m U13 D2

150 Loustalot Arthur m U13 B12 182 Karpisek Josua m U19 C9
183 Keusch Lenni m U17 A16

UGS-Chênois 184 Keusch Noe m U19 A20
151 Andriani Yanni m U15 B12 185 Masurel Arthur m U13 C6
152 Bhattacharya Yudhaditya m U11 D1 186 Naef Nicolas m U17 C7
153 Chabert Lucien m U15 C9 187 Perez Ethan m U13 D2
154 De Vries Gaël m U13 D3 188 Pigrum Daniel m U13 C6
155 Durrleman Samuel m U17 A16 189 Porritt Arthur m U11 D1
156 Eggel Simon m U13 D2 190 Porritt Balthazar m U13 C8
157 Marchi Luca m U17 B15 191 Rabara Vincent m U17 C7
158 McHugo Dylan m U17 B14 192 Rosset Seraina w U19 B15
159 Meier Basile m U13 C6 193 Stifter Gian m U19 A16
160 Raki Yanis m U17 B12 194 Zhou Lizhang m U113 D4
161 Storelli Elio m U11 D1

Zürich-Affoltern
Uster 195 Golnick Yehonatan m U11 D1

162 Antonilli Livio m U11 D2 196 Lai Xiaotong m U13 D3
163 Jaber Tasnim w U13 C7 197 Li Yuchen m U15 D5
164 Li Yuling w U13 C8 198 Waschkies Jannes m U13 D4
165 Lochmatter Vivienne w U13 D1 199 Wei Lin Yun w U13 A16
166 Meury Lucien m U15 C6 200 Wei Ruoqi w U15 A19
167 Schuhmayer Melina w U15 C6
168 Sierra Lia w U19 B14
169 Wu Emily w U11 B11
170 Wu Michelle w U13 A16



30 31

Der TTC Neuhausen bietet für jede Spielstärke und jedes Alter das passende Angebot. 
Ganz gleich, ob Hobby spielerIn,  Pro oder SeniorIn mit Freude an der Bewegung;

Vorbeischauen in einem der besten Tischtennisclubs der Schweiz lohnt sich!

Traininigszeiten                               Kontakt    

TISCHTENNIS –
Dein neuer Sport!

Teilnehmerliste - liste des participants SM Nachwuchs 24/25 - CS Jeunesse 24/25

ZZ-Lancy
201 Berdoz Diane w U13 D1
202 Berdoz Nina w U15 D5
203 Chabane Yacine m U11 D1
204 Doutaz Fanny w U19 A20
205 Fournier James m U11 D1
206 Hurtado Charlie m U15 C10
207 Lal Bhavya m U15 C6
208 Lanzmann Noam m U17 B11
209 Raimbaud Timéo m U13 D3
210 Suthaharan Sarvin m U19 B14
211 Trinh Wai-Lam m U13 D3
212 Vepa Abishek m U19 A19
213 Weber Alexy m U13 D2
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Gemeinsam mit

Dost
Stadtentwicklung
Architektur
Innenarchitektur

die Zukunft  
gestalten

07:00 Hallenöffnung Ouverture de la salle
07:50 Begrüssung Accueil

08:00 U15 Mixed 1. Runde U15 Mixte 1er tour
U17 Mixed 1. Runde U17 Mixte 1er tour
U19 Mixed 1. Runde U19 Mixte 1er tour

09:00 U15 Mixed Final U15 Mixte Finale
U17 Mixed Final U17 Mixte Finale
U19 Mixed Final U19 Mixte Finale

09:30 U15 Doppel Knaben 1. Runde U15 Double garçons 1er tour
U17 Doppel Knaben 1. Runde U17 Double garçons 1er tour
U17 Doppel Mädchen 1. Runde U17 Double filles 1er tour
U19 Doppel Knaben 1. Runde U19 Double garçons 1er tour
U19 Doppel Mädchen 1. Runde U19 Double filles 1er tour

11:00 U15 Doppel Knaben Final U15 Double garçons Finale
U17 Doppel Mädchen Final U17 Double filles Finale
U17 Doppel Knaben Final U17 Double garçons Finale
U19 Doppel Knaben Final U19 Double garçons Finale

11:30

12:00 U15 Einzel Knaben Gruppenspiele U15 Simple garçons Matchs de groupe
U17 Einzel Knaben Gruppenspiele U17 Simple garçons Matchs de groupe
U17 Einzel Mädchen Gruppenspiele U17 Simple filles Matchs de groupe
U19 Einzel Knaben Gruppenspiele U19 Simple garçons Matchs de groupe

15:00 U15 Einzel Mädchen Gruppenspiele U15 Simple filles Matchs de groupe
U19 Einzel Mädchen Gruppenspiele U19 Simple filles Matchs de groupe
U15 Einzel Knaben 1. Hauptrunde U15 Simple garçons 1er tour principal
U19 Einzel Knaben 1. Hauptrunde U19 Simple garçons 1er tour principal

15:30 U17 Einzel Knaben 1. Hauptrunde U17 Simple garçons 1er tour principal
16:30 U15 Einzel Mädchen 1. Hauptrunde U15 Simple filles 1er tour principal

U17 Einzel Mädchen 1. Hauptrunde U17 Simple filles 1er tour principal
U19 Einzel Mädchen 1. Hauptrunde U19 Simple filles 1er tour principal

19:00 U15 Einzel Mädchen Final U15 Simple filles Finale
U15 Einzel Knaben Final U15 Simple garçons Finale
U17 Einzel Mädchen Final U17 Simple filles Finale
U17 Einzel Knaben Final U17 Simple garçons Finale
U19 Einzel Mädchen Final U19 Simple filles Finale
U19 Einzel Knaben Final U19 Simple garçons Finale

19:30

Zeitplan Samstag - Horaire samedi

Siegerehrungen Doppel Cérémonie protocolaire des doubles  

Siegerehrung Einzel Cérémonie protocolaire des simples

Samstag

Organisation  TTC Neuhausen (OTTV)

Turnierleitung  Salim Hermidas

OSR   Joel Hänni

OSR-Stellvertreter Hans Christe

Schiedsgericht  Vertreter Sportkommission 
  STT Vertreter OTTV 
  Lyo Bührer (OK-Mitglied TTC Neuhausen) 
  OSR, ohne Stimmrecht
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07:00 Hallenöffnung Ouverture de la salle
07:50 Begrüssung Accueil

08:00 U11 Mixed 1. Runde U11 Mixte 1er tour
U13 Mixed 1. Runde U13 Mixte 1er tour

10:00 U11 Mixed Final U11 Mixte Finale
U13 Mixed Final U13 Mixte Finale

10:30 U11 Doppel Knaben 1. Runde U11 Double garçons 1er tour
U13 Doppel Knaben 1. Runde U13 Double garçons 1er tour
U13 Doppel Mädchen 1. Runde U13 Double filles 1er tour

12:30 U11 Doppel Knaben Final U11 Double garçons Finale
U13 Doppel Mädchen Final U13 Double filles Finale
U13 Doppel Knaben Final U13 Double garçons Finale

13:00

13:30 U11 Einzel Mädchen Gruppenspiele U11 Simple Filles Matchs de groupe
U11 Einzel Knaben Gruppenspiele U11 Simple garçons Matchs de groupe

15:00 U13 Einzel Knaben Gruppenspiele U13 Simple garçons Matchs de groupe
16:30 U13 Einzel Mädchen Gruppenspiele U13 Simple Filles Matchs de groupe

U11 Einzel Knaben 1. Hauptrunde U11 Simple garçons 1er tour principal
U13 Einzel Knaben 1. Hauptrunde U13 Simple garçons 1er tour principal

18:00 U11 Einzel Mädchen 1. Hauptrunde U11 Simple filles 1er tour principal
U13 Einzel Mädchen 1. Hauptrunde U13 Simple filles 1er tour principal

19:30 U11 Einzel Mädchen Final U11 Simple filles Finale
U11 Einzel Knaben Final U11 Simple garçons Finale
U13 Einzel Mädchen Final U13 Simple filles Finale
U13 Einzel Knaben Final U13 Simple garçons Finale

20:00

Zeitplan Sonntag - Horaire dimanche

Siegerehrungen Doppel Cérémonie protocolaire des doubles

Siegerehrung Einzel  Cérémonie protocolaire des simples

Sonntag

Verpflegung  • Es werden an beiden Tagen warme und kalte Mahlzeiten und 
     Getränke angeboten.

Unterkunft Übernachtungsmöglichkeiten SM Nachwuchs vom 03. + 04. Mai 2025 in  
  Schaffhausen.  Die Reservation der Unterkunft ist den Teilnehmenden  
  überlassen. Vorschläge: Siehe separate Liste auf der Homepage von 
  Swiss Table Tennis.

  BBC-Arena
  Schweizersbildstrasse 10
  8207 Schaffhausen
  www.bbcarena.ch/portfolio-item/unterkunft

  Hotel Hohberg
  Schweizersbildstrasse 20
  8207 Schaffhausen
  www.hotel-hohberg.ch

Fotos /   Mit der Anmeldung stimmen die Teilnehmer:innen zu, dass im  
Datenschutz. Zusammenhang mit der Veranstaltung gemachte Foto, Film- und  
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Getränke Schweizermeisterschaften Nachwuchs

Mineralwasser mit/ohne Kohlensäure 5dl 3.–
Coca Cola 5dl 3.50
Rivella (rot) 5dl 3.50
Möhl Shorley 5dl 3.50
Fuse Tea Lemon 5dl 3.50

Möhl klar(ohne Alkohol) 5dl 6.–
Falken Bier Alkoholfrei 3.33dl 4.–

Kaffee / Espresso 3.50

Esswaren Schweizermeisterschaften Nachwuchs

Bratwurst mit Brot 5.50
(Bratwürste: Kalb, Schwein, Geflügel, Vegetarisch)

Bratwurst mit Salat 11.–
Bratwurst mit Pommes 11.–
Portion Pommes 5.50
Salat (diverse) 5.50
Hotdog 6.–

Warme Speisen  ab 10:30 
Kuchen und Cakes 2.50

Gipfeli 2.–
Snickers, Mars, Riegel usw. 1.50
Früchte (diverses) 1.–

 
 

 
 
 
 
Getränke 
Schweizermeisterschaften Nachwuchs 
 
 
Mineralwasser mit/ohne Kohlensäure 5dl 3.-- 
Coca Cola 5dl 3.50 
Rivella (rot) 5dl 3.50 
Möhl Shorley 5dl 3.50 
Fuse Tea Lemon 5dl 3.50 
 
Möhl trüb (ohne Alkohol) 5dl 6.-- 
Falken Bier Alkoholfrei 3.33dl 4.-- 
 
Kaffee / Espresso 3.50 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
  

OK-Präsidium
Kris Leibundgut

Infrastruktur / 
Halle

Matthias Hablützel

Verpflegung / 
Buffet

Kerem Tüzel
Stv. Lyo Bührer

Verkehr
Lyo Bührer

Speaker
Matthias Hablützel

Stv. Lyo Bührer

Programmheft / 
Plakate

Kris Leibundgut
Roland Müller

Siegerehrungen / 
Zeremonien
Urs Schärrer

Stv. Kris Leibundgut

Sponsoring
Kris Leibundgut

Versicherungen
Kris Leibundgut

Medien
Urs Schärrer

Kontakte STT
Daniel Burren

Joel Hänni (OSR)
Salim Hermidas

(Turnierleiter)

Schiedsgericht
Lyo Bührer

Vertreter STT
Vertreter OTTV

Joel Hänni (OSR)

Boissons Championnats suisses jeunesse

Eau minérale avec/sans gaz 5dl 3.–
Coca Cola 5dl 3.50
Rivella (rouge)) 5dl 3.50
Möhl Shorley 5dl 3.50
Fuse Tea Citron 5dl 3.50

Möhl clair (sans alcool) 5dl 6.–
Bière Falken (sans alcool) 3.33dl 4.–

Café / Expresso 3.50

Nourritoure Championnats suisses jeunesse

Saucisse grillée avec pain    5.50
(Saucisse: de porc, de veau, de poulet, végétarienne)

Saucisse grillée avec salade  11.–
Saucisse grillée avec frites  11.–
Portion de frites       5.50
Salade (divers)       5.50
Hotdog     6.–

Plats chauds à partir de 10:30 

Câteaux et cakes        2.50
Croissant        2.–
Snickers, Mars, barres etc.        1.50
Fruits (divers)      1.–

 
 

 
 
 
 
Getränke 
Schweizermeisterschaften Nachwuchs 
 
 
Mineralwasser mit/ohne Kohlensäure 5dl 3.-- 
Coca Cola 5dl 3.50 
Rivella (rot) 5dl 3.50 
Möhl Shorley 5dl 3.50 
Fuse Tea Lemon 5dl 3.50 
 
Möhl trüb (ohne Alkohol) 5dl 6.-- 
Falken Bier Alkoholfrei 3.33dl 4.-- 
 
Kaffee / Espresso 3.50 
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Wir stellen vor 

Ein starkes Team, für sie unterwegs 

 

Sie und wir – gemeinsam bewegen wir Schaffhausen und mehr… 

Vom Offertvergleich und aushandeln der besten Konditionen 
    zum verwalten und kontrollieren der bestehenden Lösungen 
        bis hin zur, für uns selbstverständlichen, Schadenbegleitung 

Wir stehen an ihrer Seite. 

 

 

 

 

Fehr Egli Partner AG  
Stettemerstrasse 68 
8207 Schaffhausen 

  052 644 50 00 
📧📧  info@fehregli.ch 

IIhhrree  VVeerrssiicchheerruunnggeenn  iinn  kkoommppeetteenntteenn  HHäännddeenn   


